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附件 1：

藏语大模型关键技术研发及应用研究
“揭榜挂帅”制项目榜单

一、发榜单位：市委人才办、市科技局、市行审局

二、发榜项目名称：藏语大模型关键技术研发及应用研究

三、项目背景：当前，高校、科研院所、企业等面向国家标

准语言以及部分地区方言的语言大模型研究越来越多，但是因资

金、技术等原因，面向藏语言的大模型研究及应用还很少。少数

企业基于智能语音、扫描翻译和光学字符识别（OCR）等技术，

打造出藏汉双语智能产品，但是还没有基于标准化的信息交换用

藏文编码的藏语原生大模型，导致藏汉互译能力有待提升。

为全力推动数字西藏建设工作，通过整合藏语语料资源、结

合 AI 技术能力以及垂直场景 AI 应用，对藏语原生语音语义大模

型进行深度研发，并基于该模型开发场景应用非常必要。该模型

可嵌入政务服务工作，实现三大价值提升：一是支持藏语语音指

令与文字混合输入，打破面向老龄群体、纯藏语沟通人群的政务

服务壁垒；二是赋能跨语言政务协同场景，提升政策传达精准性；

三是通过数字技术带动藏语应用生态、赋能文化传承，让藏语言

在数字化进程中得到保护，符合了时代的新任务和新要求。

四、功能需求
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项目揭榜方配备有专业背景的项目团队，基于丰富的藏语语

料，开发高性能的、原生的藏语语音语义大模型，应用在会议、

便民服务等场景。

（一）藏语大模型

藏语大模型提供藏汉翻译、藏文及藏语语音识别等能力，适

配会议等多个场景应用。

主要功能：

1、藏汉翻译：（1）文本互译：支持藏语与汉语的精准文本

互译，覆盖公文、新闻、日常文本对话等场景；（2）语音翻译：

支持实时将藏语/汉语语音转换为汉语/藏语文本或语音；

2、藏文识别：OCR 文字识别，支持印刷体、手写体藏文识

别，包括现代文档及表格、古籍文献等；

3、藏语语音识别与合成：支持卫藏、安多、康巴三大方言。

（二）会议场景

会议系统集成藏语大模型，覆盖会前、会中、会后全流程，

包括实时语音识别、音频文件转写、藏语多方言混合识别、说话

人区分、自然语言理解、自然语言生成等能力。

主要功能：

1、支持藏语/汉语语音转文字，藏汉互译；

2、多语言识别，支持卫藏、安多、康巴等藏语方言的实时

转写；
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3、说话人分离与标注，自动区分不同发言人，标注身份；

4、实时字幕生成，可选藏/汉翻译并投射至会议屏幕；

5、会后生成会议纪要。

（三）便民服务场景

实现藏汉双语医保知识库建设、智能导办系统开发需求。

1、多模态藏汉双语医保知识库建设

整合藏汉双语医保政策、办事指南、材料清单等结构化数据，

覆盖城乡居民医保、异地就医等高频事项；建立藏语方言识别模

块，支持卫藏等主要方言的语音交互查询。

2、智能导办系统开发

实现“语音/文字双通道”咨询：群众可通过藏语语音查询

办理地点（如各级医保局、定点医院窗口）、工作时间及材料清

单；动态材料生成：根据参保类型（职工/居民）、业务情形（报

销/备案）自动生成个性化材料清单，支持藏汉双语 PDF 导出。

五、项目评价指标

（一）方言适应性指标

支持卫藏、安多、康巴 3 大方言自动识别；

藏语语音识别综合化准确率质量指标（准确率≥90%）；

藏汉混合识别准确率质量指标（准确率≥90%）；

流式语音识别整句时延性能指标（200ms 以下）；

藏语多方言语音识别语体转换准确率质量指标（准确率

≥90%）；
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（二）实时翻译指标

多领域文本翻译忠实度质量指标（准确率≥85%）；

多方言语音翻译忠实度质量指标（准确率≥80%）；

多模态翻译忠实度质量指标（准确率≥80%）；

翻译结果符合目标语言的语法和表达习惯；、

（三）文本识别指标

标准印刷品藏文识别综合准确率质量指标（准确率≥99%）；

藏文文献典藏多风格字体标准印刷品准确率质量指标（准确

率≥99%）；

手写体藏文识别综合准确率质量指标（准确率≥89%）；

藏文文献典藏多风格字体手写体准确率质量指标（准确率

≥89%）；

复杂场景藏文识别综合准确率质量指标（准确率≥91）；

（四）性能指标

对于简单任务（如短文本翻译、语音识别），响应时间不超

过 2 秒；复杂任务（如长文本生成、多语言翻译）响应时间不超

过 10 秒；系统支持同时在线用户数不少于 1000 人，7×24 小时

稳定运行。

（五）安全性指标

数据安全方面，对用户数据进行加密存储和传输，防止数据

泄露；内容安全方面，模型生成内容通过安全审核，无有害、虚

假、违法等不良信息。
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六、项目目标

（一）项目内容

（1）藏语原生语音语义大模型软件系统；

（2）配套技术文档、用户操作手册等；

（3）提供 1 年的免费技术支持和维护服务。

（二）研发目标

（1）软件系统部署在指定的服务器环境中，能够稳定运行

并满足各项功能需求和性能指标；藏语原生语音语义大模型基于

标准化的信息交换用藏文编码；

（2）技术文档内容完整、准确，符合行业规范，能够指导

系统的开发、维护及使用；

（3）在规定时间内响应技术支持服务相关问题，并提供有

效的解决方案。

七、项目揭榜方要求

（一）基本要求

1.项目揭榜方组成

项目揭榜方为区内外有研发能力的高校、科研院所、企业等

法人单位。鼓励有社会责任感的企业联合高校、科研院所等，组

成一支产学研联合团队，共同致力于藏语大模型的研究与开发应

用工作。

2.项目经验要求
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项目揭榜方具备人工智能、自然语言处理等相关项目开发经

验，至少完成 1 项语言大模型或多语言处理项目，且具备藏语或

其他地区方言人工智能处理经验。

3.团队成员要求

项目揭榜方团队成员具有计算机科学、人工智能、自然语言

处理及藏语语料领域等专业背景及研发经验，并通过该项目持续

培养藏语大模型方面的本地人才。

4.本地研发要求

项目揭榜方配备本地研发与运营团队，且软件系统部署在西

藏本地。

（一）技术要求

1.算力基础

拥有自主的高性能计算服务器集群或稳定的云计算资源，算

力条件满足项目需求；具备成熟的语音语义处理技术，能够实现

藏语语音和语义处理功能开发；具有完善的数据安全管理体系和

质量保障体系，确保项目数据和成果的安全性和可靠性。

2.语料基础

基于标准化的信息交换用藏文编码规范，以保障模型训练的

有效性及实用性。

3.研发基础
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具备自主研发的人工智能算法、模型架构，在国际或国内权

威学术期刊/会议上发表过相关领域的研究成果；拥有自然语言

处理技术积累，能够为藏语大模型开发提供技术支撑。

八、项目资金来源

政府财政支持经费不超过 500 万元。若企业牵头作为项目揭

榜方，配套资金原则上不低于 1:1。

九、项目研发周期

（一）研发期限

自合同签订之日起 6 个月内完成原生藏语语音语义大模型

部署；随后 12 个月内，部署会议、便民服务等场景应用，并试

运行。

（二）项目进度安排

本项目分期进行建设，一期项目分为建设期和试运行期，具

体时间节点如下：

建设期：6 个月，包括语料准备、算力资源部署、语料训练、

原生藏语语音语义大模型研发与部署等工作。

试运行期：12 个月，将藏语大模型嵌入会议及便民服务场

景，并开展系统运行维护等工作。
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序号 项目名称 发榜单位 项目领域 任务要求（研究内容） 成果要求（考核指标）

项目总
投资额
（万
元）

企业出
资额
（万
元）

完成时

限

联系人及

联系方式
属地

1

政府采购藏

语大模型项

目

拉萨市科学

技术局

数字经济

领域

基于丰富的藏语语料，开发高性能的、原

生的藏语语音语义大模型，应用在政府会

议翻译及智能会议纪要、便民服务场景。

研究内容：1. 研发原生的藏语语音语义大

模型，为 AI 多场景应用打下基础；2. 研

发藏汉双语会议场景，提供智能翻译、智

能会议纪要等功能。3、便民服务场景：1）

多模态藏语医保知识库建设：整合藏汉双

语医保政策、办事指南、材料清单等结构

化数据，覆盖城乡居民医保、异地就医等

高频事项；建立藏语方言识别模块，支持

卫藏等主要方言的语音交互查询。2）智能

导办系统开发：实现“语音/文字双通道”

咨询：群众可通过藏语语音查询办理地点

（如各级医保局、定点医院窗口）、工作

时间及材料清单；动态材料生成：根据参

保类型（职工/居民）、业务情形（报销/
备案）自动生成个性化材料清单，支持藏

汉双语 PDF 导出。

主要目标：1. 研发原生的藏语语音语义大

1.考核指标：

（1）方言适应性（支持卫藏、安多、康巴 3 大

方言自动识别）指标：

藏语语音识别综合化准确率质量指标（准确率

≥90%）；

藏汉混合识别准确率质量指标（准确率≥90%）；

流式语音识别整句时延性能指标（200ms 以下）；

藏语多方言语音识别语体转换准确率质量指标

（准确率≥90%）；

（2）实时翻译指标：

多领域文本翻译忠实度质量指标（准确率

≥85%）；

多方言语音翻译忠实度质量指标（准确率

≥80%）；

多模态翻译忠实度质量指标（准确率≥80%）；

（3）文本识别指标：

标准印刷品藏文识别综合准确率质量指标（准

确率≥99%）；

藏文文献典藏多风格字体标准印刷品准确率质

量指标（准确率≥99%）；

1000 500 2 年 —— 拉萨市
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模型，为实现多场景应用打下基础，并完

成会议场景和便民服务场景。2. 做好供大

模型使用的算力资源、硬件及安全配置等。

手写体藏文识别综合准确率质量指标（准确率

≥89%）；

藏文文献典藏多风格字体手写体准确率质量指

标（准确率≥89%）；

复杂场景藏文识别综合准确率质量指标（准确

率≥91%）；

（4）性能指标：

对于简单任务（如短文本翻译、语音识别），

响应时间不超过 2 秒；复杂任务（如长文本生

成、多语言翻译）响应时间不超过 10 秒；系统

支持同时在线用户数不少于 1000 人，7×24 小

时稳定运行。

（5）安全性指标：

数据安全方面，对用户数据进行加密存储和传

输，防止数据泄露；内容安全方面，模型生成

内容通过安全审核，无有害、虚假、违法等不

良信息。

2.研发成果：

藏语语音语义大模型软件系统；配套的技术文

档、用户操作手册等；提供 1 年的免费技术支

持和维护服务。


